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PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS QUE HABRÁ DE REGIR EL CONTRATO DE LA REHABILITACIÓN DE LA VIVIENDA DEL DELEGADO/A DE EUSKADI PARA LA UNIÓN EUROPEA

OBJETO Y NATURALEZA DEL CONTRATO

La Secretaría General para la UE y la Acción Exterior desea rehabilitar la vivienda destinada al Delegado/a de la Delegación de Euskadi ante la UE, situada en la Rue Thérésienne 17-19, 1000 Bruselas.

Las obras se llevarán a cabo de conformidad con lo dispuesto en las cláusulas del contrato, el pliego de cláusulas técnicas, la lista de cantidades y los planos generales y detallados. 

El contrato es a tanto alzado absoluto para el conjunto de las obras, a excepción de las obras en cantidad presunta expresamente mencionadas en el estudio cuantitativo, que serán objeto de un estado de cuentas durante las obras, validado por el arquitecto. 

El contratista se compromete a realizar las obras descritas en estos documentos por el importe del contrato (salvo determinados suministros que se definirán e indicarán en el estudio cuantitativo, como alicatados, parquet, sanitarios, etc.).

No se podrán reclamar ni facturar suplementos. Los planos, el estudio cuantitativo, el pliego de condiciones y los detalles son complementarios. 

Cualquier trabajo adicional expresamente solicitado por el titular de la obra durante el transcurso de los trabajos deberá ser objeto de un presupuesto que deberá ser validado por el titular de la obra antes de la realización de los trabajos. En caso de que se soliciten trabajos adicionales cuyo precio unitario ya esté incluido en la lista de cantidades, se aplicarán éstas.  

Es responsabilidad del contratista comprobarlas antes de elaborar su oferta y, en su caso, señalar las omisiones o cantidades con las que no esté de acuerdo. En caso contrario, se considerarán correctas. 

El contrato incluye todos los trabajos descritos en el pliego de condiciones o en los planos (planos generales y detallados) o necesarios para obtener el resultado esperado de acuerdo con las reglas del oficio.
Al presentar su oferta, el contratista acepta la ejecución completa de los trabajos incluidos en estos documentos.

El pliego de condiciones, las cantidades a tanto alzado y los planos son determinantes para todas las discusiones posteriores a la firma del contrato. Los planos prevalecen sobre el pliego de condiciones y los estudios cuantitativos, y los planos de detalle prevalecen sobre los planos generales. 

El contrato incluye todos los costes directos e indirectos, todas las cargas fiscales y sociales, con excepción del IVA.

El promotor se reserva el derecho de retirar del contrato, incluso durante el transcurso de las obras, determinados suministros identificados en el estudio cuantitativo (alicatados, parquet, sanitarios, cocina, etc.) El contratista informará previamente a la dirección de obra antes de realizar sus pedidos de suministros específicos. Los subcontratistas se presentarán a la dirección de obra antes de ser utilizados. 
El propietario del proyecto se reserva el derecho de añadir el paquete de herrajes durante el transcurso de las obras, sobre la base de los precios presentados por el contratista en el momento de la licitación.
El contratista acepta la intervención de empresas externas durante su misión (ferrallista, etc.).



COMPETENCIA DEL CONTRATISTA 

El contratista ha de estar en posesión de todos los permisos y registros necesarios para la realización de los trabajos. 

El contratista tiene que cumplir con toda la legislación belga, en concreto, de la O.N.S.S. y del I.V.A. Siendo competente para llevar a cabo tal empresa de acuerdo con las reglas del oficio y que en ningún caso puede considerarse como un mero ejecutor.

Antes del comienzo de la obra la ha tenido que visitar y haber podido apreciar las dificultades de los trabajos a realizar. Si el contratista prevé realizar trabajos que puedan tener consecuencias incontrolables, lo hará constar en su oferta, en forma de análisis de riesgos, siguiendo las indicaciones del coordinador de seguridad.

El hecho de que el contratista confíe parte de su trabajo a subcontratistas no le exime de su responsabilidad ante el cliente.

Este contrato sólo está disponible para los contratistas registrados y aprobados por el ministro regional competente. 

Si, tras la firma del contrato, resulta que el contratista no está registrado, el propietario del proyecto tiene derecho a invocar la nulidad del contrato y debe ser indemnizado por cualquier daño directo o indirecto derivado de la no inscripción, a menos que haya renunciado expresamente a este derecho por escrito.

El contratista notificará al cliente en un plazo de 48 horas si se cancela su registro durante la vigencia del acuerdo.

En caso de rescisión del contrato, se elaborará un estado de cuentas por los trabajos realizados, pero aún no incluidos en los estados de progreso anteriores.

Inicio de los trabajos  

Al menos una semana antes del inicio de las obras, el contratista notificará a todos los vecinos el comienzo de las mismas.

Dirección de obra 

El contratista es el único responsable de la dirección de la obra y garantiza la presencia, en todo momento, de una persona competente capaz de tomar las medidas necesarias para que los trabajos se realicen de acuerdo con las reglas del oficio y que domine el francés.

La conformidad técnica de las obras con el pliego de condiciones y las reglas del arte será comprobada por el Arquitecto, y el contratista estará obligado a facilitarle en todo momento el libre acceso a la obra en condiciones que le permitan realizar su trabajo con plenitud y normalidad.

En caso de problemas inusuales, o cuando la interpretación de los documentos deje lugar a dudas, el contratista tiene la obligación de solicitar la intervención de la dirección de obra; sólo podrá tomar medidas por iniciativa propia en caso de peligro y únicamente dentro de los límites impuestos por dicho peligro; tiene la obligación de informar inmediatamente a la dirección de obra y, en particular, al Arquitecto.

El contratista proporcionará un lugar limpio para celebrar las reuniones de obra.

Al comienzo de cada reunión, el arquitecto comprobará que el contratista ha retirado las observaciones realizadas en la(s) reunión(es) anterior(es). Recíprocamente, el contratista se asegurará de que las observaciones realizadas en el acta anterior han sido retiradas antes de la reunión. 

El contratista presentará su jefe de obra al propietario del proyecto. Si no es adecuado por razones objetivas y/o afinidades del propietario del proyecto, será sustituido.

Retrasos, defectos de ejecución, perturbaciones en la obra:

El contratista incurre en mora en la ejecución del contrato cuando:
- La obra no esté totalmente terminada en el plazo previsto;
- La obra no se ejecuta de acuerdo con el programa o no cumple los plazos parciales;
- La obra no se ajusta a los planos o especificaciones técnicas.

A falta de justificación o reparación en el plazo de 7 días naturales, se cobrará automáticamente al contratista una penalización diaria fija (días naturales) igual a 150 euros hasta que se repare la obra, con un límite máximo del 10% del valor del contrato.
Esta penalización se pierde a favor del propietario del proyecto, pero es deducible de los daños e intereses debidos que superen esta cantidad.

Sin embargo, si el incumplimiento es sólo temporal y las obras se entregan de conformidad con el contrato de obras, es decir, en términos de calidad y de plazos finales y parciales, se reembolsará la penalización.
Por el contrario, si en el plazo de 20 días naturales a partir de la notificación del aviso de incumplimiento, el contratista no ha tomado medidas serias para subsanar el incumplimiento, el propietario del proyecto tendrá derecho a tomar las medidas que considere necesarias y, en particular, a prohibir al contratista incumplidor la entrada en la obra y a hacer que los trabajos sean continuados por otra empresa, a expensas del contratista incumplidor.

La intervención de un contratista ajeno al contrato por incumplimiento no exonera al contratista incumplidor de su responsabilidad con respecto a las obras por él realizadas.
En ningún caso un rechazo por no conformidad puede justificar una prórroga del plazo; lo mismo se aplica, salvo en caso de fuerza mayor, al retraso en el suministro de materiales o trabajos por parte de los subcontratistas.

Todos los servicios adicionales prestados por los asesores del cliente (arquitectos, ingenieros representantes, etc.) como consecuencia de un retraso o de la no ejecución de los trabajos corren a cargo del contratista, en particular los desplazamientos y visitas a la obra, así como la redacción de los documentos adicionales exigidos por una denegación de ejecución de los trabajos.
Las prestaciones en cuestión se facturarán según la tarifa en vigor y serán deducidas automáticamente de las facturas del contratista por el comitente, que será responsable del pago a los asesores.

ACEPTACIÓN TÉCNICA PREVIA:

Determinados materiales o elementos fabricados están sujetos a aceptación previa a su ejecución.
Cuando se soliciten ensayos de laboratorio o certificados de los fabricantes, los resultados de dichos ensayos o certificados deberán presentarse al mismo tiempo que los materiales.
Si el cliente o el arquitecto tienen dudas sobre un material o una estructura, siempre pueden exigir que se realicen ensayos, cuyo coste correrá a cargo del contratista si los resultados no cumplen los requisitos del contrato. 

La aceptación de los materiales en la fase de recepción técnica previa no excluye un posible rechazo en las fases de recepción provisional o definitiva si aparecen defectos o daños que no hubieran podido detectarse.

[bookmark: _Toc366058169][bookmark: _Toc41984520]La aceptación técnica previa se realiza in situ y durante la inspección semanal.

PERIODO DE GARANTÍA:

Salvo que se especifique otra cosa en el pliego de condiciones para determinadas obras, el contratista es responsable de todos los trabajos realizados por él y por sus subcontratistas hasta la recepción definitiva de todas las obras.
Durante el período de garantía, el contratista realizará en las obras, según las necesidades, todos los trabajos necesarios para mantenerlas o restablecerlas en buen estado.
No obstante, queda claramente entendido que el contratista no es responsable de los daños causados por un uso anormal de las instalaciones.
Todo lo que se suministre como sustitución está sujeto a un nuevo plazo que incorpora la garantía.

Transferencia de propiedad:

Las obras corren por cuenta y riesgo del contratista hasta la recepción provisional, pero la propiedad se transfiere al propietario del proyecto por adhesión a medida que se utilizan los materiales.

Empresas independientes:

En ningún caso podrá el contratista negarse a que otros contratistas realicen, simultáneamente con su empresa, otros trabajos que el propietario del proyecto considere útiles.
Los contratistas independientes cuyos trabajos deban realizarse en el transcurso del presente contrato no se seleccionan por el momento y su lista se establecerá en función de los precios presentados por el licitador.
El contratista no tendrá derecho a ningún suplemento de precio como consecuencia de la intervención de estas empresas.

En caso de intervención de empresas imprevistas, el contratista podrá solicitar un suplemento de precio y de plazo razonable para determinados trabajos, siempre que el perjuicio sufrido como consecuencia de estas empresas sea real e inevitable.

El contratista se compromete a informar con la debida antelación al titular de la obra de los trabajos que deben realizar las demás empresas y de las fechas en que deben estar minados para que pueda trabajar sin interrupción; en caso contrario, será el único responsable de los retrasos que se produzcan por falta de previsión por su parte.

Recepción definitiva:

La recepción definitiva tiene lugar a petición escrita del contratista, al menos 6 meses después de la concesión de la recepción provisional.

Por extensión del artículo 1792 y no obstante lo dispuesto en el artículo 1793 del Código Civil francés, la garantía decenal se aplica a los trabajos definidos por la ley (estructura, impermeabilización, etc.).
Según los casos, el cliente y el arquitecto conceden la recepción definitiva al contratista o redactan un informe detallado en el que se exponen los motivos del rechazo.
Se considera que el empresario ha dado la recepción definitiva de las obras si no ha dado curso a la solicitud escrita del contratista y si, en un plazo de 30 días a partir del recordatorio por carta certificada, no ha justificado su eventual rechazo. En ese caso, se liberará automáticamente el saldo de la garantía que será del 5 % del presupuesto base de licitación.

Aceptación parcial:

Cuando determinadas obras, debido a su naturaleza o a su trazado, están destinadas a volverse inaccesibles con el avance de las obras (cimientos, alcantarillado, aislamiento, etc.), se aceptan antes de que se vuelvan inaccesibles.

La aceptación de las obras en la recepción parcial no excluye un posible rechazo en la recepción provisional o definitiva si aparecen defectos o daños que no hubieran podido detectarse.
En el caso de obras que se hayan vuelto incontrolables por culpa del contratista, el cliente es libre de elegir entre el rechazo de la obra o una reducción de su valor.

Las operaciones de recepción parcial se realizan durante la visita semanal a la obra.
El contratista debe organizar su trabajo en consecuencia.

Recepción provisional:

Tan pronto como considere que todos los trabajos están efectivamente terminados, el contratista podrá solicitar al promotor la recepción provisional de las obras. 

En un plazo de 15 días laborables a partir de su solicitud, el comitente, asistido por el arquitecto, hará constar cualquier observación sobre el trabajo realizado. 

Las pequeñas modificaciones no impiden la recepción provisional, salvo si el arquitecto las considera demasiado numerosas. En este caso, el director de obra tiene derecho a interrumpir el proceso de recepción provisional y rechazar la recepción. Lo mismo se aplica a todos los defectos que hagan que la totalidad o parte de los edificios no sean aptos para el uso previsto, o cuya reparación perturbe la ocupación normal de los locales.

En caso de defectos, el cliente siempre se reserva el derecho de aceptar la obra a un precio reducido, pero el contratista no podrá imponer este compromiso.

La fecha de recepción provisional es la fecha a partir de la cual comienza el periodo de "garantía", que finaliza con la recepción definitiva, salvo para determinadas obras para las que se prevé explícitamente un periodo de garantía más largo.

De conformidad con el artículo 2270 del Código Civil francés, la recepción provisional marca también el inicio del periodo de garantía de diez años.

La recepción provisional sólo puede otorgarse expresamente en un documento escrito emitido por el propietario del proyecto, o por los autores del proyecto que actúen en nombre del propietario del proyecto. Nunca puede presumirse.

Además de la eliminación de observaciones, la recepción provisional no puede concederse hasta que la empresa haya enviado todos los documentos necesarios para el DIU (expediente de intervención posterior) y la declaración del PEB (eficiencia energética de edificios) al final de las obras (fichas técnicas, recepción eléctrica y de gas, esquema unifilar, etc.).    
                
[bookmark: _Toc366058173][bookmark: _Toc41984524]Gestión:

Se acuerda expresamente que el contratista tiene un papel activo en la coordinación de las distintas obras previstas.

Esta función, denominada "dirección", consiste en informar al comitente, durante toda la duración del contrato de obras, del calendario de las intervenciones externas necesarias para el buen desarrollo de las obras.

Huelga decir que esta información debe darse con la debida antelación, es decir, en un plazo que permita a los contratistas normalmente diligentes entregar sus suministros y movilizar a los equipos necesarios.

Si el contratista no desempeña correctamente esta función de dirección, cargará con todas las consecuencias de los retrasos y perturbaciones que provoque.

Esta función de dirección se diferencia de una función general en que el contratista no es responsable de los retrasos y fallos de empresas ajenas a su propio contrato.

Subcontratación:

El contratista deberá especificar en su oferta los trabajos para los que tiene previsto utilizar subcontratistas.

El cliente se reserva el derecho de proponer otros subcontratistas para estos trabajos.
Los trabajos de estructura no pueden subcontratarse.

Responsabilidades de la obra:

Antes del inicio de los trabajos, el contratista deberá presentar al titular de la obra los documentos que demuestren que ha suscrito un seguro de Responsabilidad Civil que cubra toda la duración de la obra hasta la recepción definitiva. El seguro a todo riesgo de la obra será suscrito por el propietario del proyecto.

Esta póliza cubrirá íntegramente a todas las partes directa o indirectamente responsables de las obras:
- El contratista 
- Los subcontratistas;
- El propietario del proyecto;
- Los consultores.

Las responsabilidades cubiertas son las de daños corporales, materiales y consecuenciales sufridos por los asegurados en relación con las obras y las personas, incluidos los vecinos (artículos 544 y 1382 del Código Civil francés).

Los riesgos ordinarios no cubiertos por este seguro siguen siendo responsabilidad de la empresa: se trata de los riesgos cubiertos por los seguros sociales y los que deben estar cubiertos por el seguro obligatorio de vehículos.

Todas las franquicias previstas en la póliza correrán a cargo del contratista.
En caso de prórroga del plazo, se aplicarán al contratista las mismas obligaciones, con las mismas penalizaciones en caso de incumplimiento, en lo que se refiere a la modificación necesaria.



Responsabilidad decenal:

De conformidad con el artículo 2270 del Código Civil francés, la responsabilidad del contratista, que se deriva del artículo 1792 del Código Civil francés, surte efecto a partir de la recepción provisional.
Esta responsabilidad está limitada a 10 años.

Además, se especifica que:
1° Las obras de cantidad presunta o ejecutadas por contrata se asimilan a las obras a precio de coste y, por tanto, se incluyen en el riesgo; 
2° Los daños cubiertos por la responsabilidad decenal son, además de los daños causados a las obras por fallos de estabilidad, los que afectan a la impermeabilización o resultan de defectos de impermeabilización.

El contratista declarará que está asegurado específicamente para esta obra y que su seguro cubre la responsabilidad decenal. Para las viviendas cuya licencia de obra definitiva sea posterior al 01/07/2018, el contratista se compromete a aportar este certificado de seguro antes del inicio de la obra, en caso contrario se le prohibirá la entrada a la obra. Se aplicará una penalización diaria fija (días naturales) igual a 250 euros por día hasta que se proporcione el certificado. 


Correspondencia y facturación: 

Cualquier correspondencia o comunicación deberá ser enviada por el contratista al propietario del proyecto con copia al representante del propietario del proyecto y al Arquitecto.

Cumplimiento del PEB y de las normas contra incendios

El arquitecto informará al contratista de los requisitos impuestos por el PEB. El ENT debe cumplir los valores lambda exigidos por el PEB enviando las fichas técnicas de los materiales utilizados. Si estos valores no se alcanzan debido a una mala ejecución, el contratista es responsable de corregir y adaptar para evitar una sanción medioambiental. La ENT declara que es competente para garantizar una construcción sostenible que limite los puentes térmicos, sea hermética, aplique una ventilación saludable y sostenible, etc., de conformidad con el CDC.

La empresa ha de cumplir los requisitos generales del SIAMU (puerta RF, tabique RF, compuertas cortafuegos, tímpano, 80 cm de paso libre) así como los consejos específicos del SIAMU relativos al proyecto.

Litigios:

En caso de litigio, las partes acuerdan remitirse, para las cláusulas no previstas en el presente documento, con carácter prioritario y en la medida en que sea aplicable, al pliego de condiciones del estado nº 100 de 1984, así como a las leyes y decretos a los que hace referencia, y en el que los términos "la administración" y "el funcionario gestor" se sustituyen respectivamente por "el Contratante", "el Arquitecto" y "la Dirección de Obra". 

En caso de litigio sobre las cantidades a pagar o en caso de retención del pago, el Empresario ingresará las cantidades que retenga a la empresa en una cuenta de depósito.

Los intereses devengados por estos depósitos serán adquiridos por la empresa hasta el importe del principal, si éste fuera exigible, y liquidados al mismo tiempo que el principal.

La empresa no tendrá derecho a ninguna indemnización por daños y perjuicios ni a intereses adicionales como consecuencia de los depósitos.

[bookmark: _GoBack]En caso de litigio, se preferirá la solución amistosa y, a falta de acuerdo, los tribunales de Bruselas serán los únicos competentes. Sólo se aplicará la legislación belga.


Condiciones especiales del contrato

 La planificación de la renovación de las instalaciones sanitarias debe incluir el mantenimiento de al menos una instalación sanitaria durante toda la duración del proyecto.

Recepción definitiva 

Se considera que el empresario ha dado la recepción definitiva de las obras si no ha dado curso a la solicitud escrita del contratista y si, en un plazo de 30 días a partir del recordatorio por carta certificada, no ha justificado su eventual rechazo. En ese caso, se liberará automáticamente el saldo de la garantía, es decir, el 5% del presupuesto.

DESCRIPCIÓN DE LOS TRABAJOS A REALIZAR

Los trabajos a realizar abarcan el conjunto de operaciones necesarias para la renovación de la vivienda.

La relación de trabajos a realizar por la adjudicataria se especifica en el Anexo 1 que acompaña a este pliego técnico.


Navarra, 2 –  01007 VITORIA-GASTEIZ
 tef. 945 01 80 40 – Fax 945 01 81 59
image1.png





image2.png





